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Passzivitás.
Hétfőn volt a képviselőházban az első 

ütközet, azaz lett volna. De a kik izgató, 
heves beszédek rettenetes harczára számí
tottak, nagyon csalatkoztak. Az ellenzék 
szónokai röviden jelezték álláspontjukat az 
indemnitáBsal szemben, ennyi volt az egész.

A  kormánypárt szócsöve már napok 
óta oktatta alkotmányos érzékre az ellen
zéket, attól való félelmében, hogy obstruálni 
fognak az indemnitással szemben, meg
bosszulva ezzel is a választási visszaélése
ket. Annál meglepőbb volt az ellenzék 
higgadt, majdnem visszautasitóan rideg ál
lásfoglalása, mely meg-döbbentette az óriási 
kormánypártot s lehetetlenné tette a par
lamenti vitát.

Páratlanul álló eset parlamenti éle
tünkben ez a közönynek nevezhető rövid
ség, a melylyel a kormány a jöv ő  év első 
négy hónapjára felhatalmazást^ kapott a 
kormányzás továbbvitelére. Epén ez a 
szokatlanság tévesztett úgy látszik meg 
sokakat a parlamenti ellenzék jövőben 
követendő magatartására nézve, mert a 
fővárosi lapok majdnem kivétel nélkül az 
ellenzék passzivitását látták ebben az eset
ben, s egy rendkivül nagy horderejű poli
tikai akczió kezdetét.

Tekintet nélkül arra, hogy a parla
ment ellenzéki pártjai minő párthatározattal 
indultak neki a parlamenti csatározásnak, 
csak a magunk véleményének adunk az

alábbiakban kifejezést, mint a hogyan nem 
is írhatnánk másról, mert a pártok hatá
rozatai előttünk teljesen ismeretlenek.

Azt hisszük a parlamenti pártok 
passzivitására vonatkozó tudósításai a la
poknak túlzottak, és hogy olyan határo
zott alakban léptek fel e hírek, csak annak 
tulajdonítható, hogy vagy az ellenzék hétfői 
magatartását, vagy pedig magát a passzi
vitását értelmezték félre.

Elismerjük azt, hogy azon körülmé
nyek, a melyek a mostani választásokon 
a parlament többségét összehozták, a tör
vénytelenség minden jelét magukon viselik 
8 e törvénytelenséggel szemben tehetetlenné 
vált ellenzék akarva nem akarva passzív 
magatartásra van kényszerítve, a mennyi
ben az aktivitás s az ezzel járó poritiv 
eredmény elérése reá nézve lehetetlenné 
vált. Az olyan óriási többséggel szemben, 
mint a mi kormányunké, ha az mandátu
mát nem a nemzeti közérzület erőteljes 
fellobbanásából szerezte, hanem törvény
telen eszközökkel kicsikarta, lehetetlen a 
parlamentáris tárgyalás komoly és lelki- 
ismeretes lefolyása, mert a törvénytelen 
eszközök révén bekerült többség önzésének 
van kiszolgáltatva .az egész parlament, 
s még lehetősége is kivan zárva, hogy a 
többség, mely nem viseltetett tisztelettel 
az alkotmány iránt a választások alatt, 
igazságosan és önzetlenül szolgálhassa a 
közérdeket. M -rt a parlamentáris tárgya- 
gyalásoknak czélja tulajdonképpen az,

hogy az egyes törvények a közérdek szem
pontjából megvitathassanak és a kölcsönös 
hozzászólások révén megtalálja a törvény
hozó testület a leghelyesebb utat a nemzet 
érdekeinek kielégítésére.

Ha a parlamentben önálló gondol
kozása, önzetlen hazafiak ülnének, ha 
ilyen óriási többséggel volna is képviselve 
ott valamely irányzat, mint a mostani 
liberális párt, abban az esetben is, törvény
hozói kötelessége minden megválasztott 
képviselőnek, hogy legjobb tudása szerint 
közreműködjék tehetségével a törvények 
meghozatalánál. Mert ez esetben nincs ki
zárva annak lehetősége, hogy az élet
revaló eszme és figyelmeztetés utat talál
jon az érvényesülésre. De a mikor önző 
pártérdekkel, alkotmányos érzék nélküli, 
törvénytelen eszközökkel megválasztott 
többséggel áll szemben az ellenzék, akkor 
megszűnik minden remény arra, hogy a 
leglelkesebb és legnemesebb fáradozása is 
bármily csekély hasznot tudjon felmutatni.

A tulm om ó és elfogult ellenféllel 
szemben a józan ész önmagától vezet reá 
mindenkit a passzivitás gondolatára.

De passzivitásnak csak addig van ér
telme, a mig világosan és minden kétséget 
kizái’ólag tiltakozást jelent a fennálló álla
potokkal szemben. Már pedig a jelen vi
szonyok között, bármennyire indokolt le
gyen is, nem képzeljük, hogy a parlamenti 
ellenzék a passzivitás terére lépjen, a mely 
rettenetesen kellemetlen helyzetbe sodor-

Űszkor.
Irta : Beszkid István.

Száras ágak hervadt lombja 
Hull reá a sirhalomra . . . 
Olyan néma, komor a táj . . . 
Keblem mélyén valami f á j : 
Kimúlt tavasz, elmúlt évek, 
■Jertek vissza, jertek, kérlek!
Hő szivemnek forró vágya 
Gyermekkorom boldogsága . . . 
És ha látok őszi tájat,
Ködös ormot, fonnyadt ágat, 
Sötét barna fellegeket, —• 
Valami fáj, sírni kezdek . . .
Dal kell nékem mint régente, 
Hogy danám a tájt bezengte, 
Midőn vig volt kaczagásom 
S álmélkodtam a síráson . . . 
Jertek vissza arany napok,
S daloljatok, daloljatok!
D e a mi volt, —  eltűnt régen. 
Hő szívvel a mit reméltem, 
Csalfa álmok tűnő képe, 
Melynek nem lesz ébredése 
Mint az őszi hervadásnak, 
Havas földnek, száras ágnak.

, Komédiások.
| — A sFejérmegyei Napló* eredeti tárczája. —
I Irta: S torch  E rnő.
I Valami nevezetes pénzügyi manőver volt 
j a felszinen, minden pénzügyi hírességet az fog- 

lalkoztatott. A  képviselöházban Bartony Géza 
j az ellenzék mérsékeltebb részének vezére más

fél óráig tartó fényes beszédet mondott, mely- 
I ben egy uj alapokra fektetett pénzügyi politika 
i körvonalait engedte láttatni. Fel-felhangzó 

tetszés kísérte a hatalmas mondásokat, de a mint 
bevégzödött a beszéd és a szónok végigtekin
tett a párthivek soriin, látta, hogy gyérek a 
sorok, igen gyérek, nagy rész künn tanyáz a 
folyosón, hogy csak a puritán arczu Jakab 
bátya bólogat helyeslöleg, a farizeus „fekete 
ügyvéd1* aztán tompa bangón éljenez még egy
néhány, a ki r.em állotta a vezér merev tekin
tetét. A  többi hidegen, mogorván ült helyén. 
Ha eddigelé nem, ebben a pillanatban megér
tette Bartony Géza, hogy leáldozott neki. 
Látta, hogy kitörőiéiben van az a sok szemé
lyes gyülölség, hogy lázong a személyes érdek, 
nyügzött ambiczió, hunnyászkodó irigység, 
melyet ő szorított a pártíegyelem bilincseibe. 
Fölismerte helyzetét és számolt vele.

Ha most melegiben fölveti parijában a 
bizalmi kérdést, a meghökkent hívek egyértel
m ű ig  kijelentik, hogy nem látnak okot a bi
zalmatlanságra. A  pártnak minden egyes állás- 
foglalása azonban ürügy lesz ezután tagoknak 
a kilépésre. Gondolt a lemondásra, a visszavo

nulásra és akkor mérhetetlen Keserűséget érzett, 
melyben' a megboszulás vágya is lázongott az 
önző bivek ellen. Leesillapulva arra vágyódott 
azután, hogy mentsen a romokból, a mit még 
menteni lehet.

Pillanatig úgy érezte, hogy kell még ta
lálnia módot, mellyel visszaszerezhet minden 
veszendőt és akkor örült, hogy nem tett még 
semmiféle elbatárosó lépést, a mi most hátrá
nyára volna. Elérzékenyült, a mint visszaidézte 
emlékezetébe nehéz küzdelmeit miket évek 
hosszú során át folytatott a haza jóvoltáért, a 
maga népszerűségéért a most, a mikor tudta, 
hogy töredezik a kapocs, mely e kettőt egybe- 
füzi, emberfölötti erőt, önbizalmat érzett magá
ban, hogy lelkesedésének egész hatalmával 
visszatéríti a hűségre már-már elpártolt kato
náit. És akkor látta azokat a fanyar, blazirt, 
gúnyosan mosolygó, unalmas arezokat — és a 
másik pillanatban már indokok felől gondolko
zott, melyeknek hangoztatásával némiképpen 
elfogadhatóvá lehessen tenni egy hosszú politi
kai Saul-szerepnek Pálra-fordulását.

Közben nj kormány váltotta föl a régit. 
Bartony Géza tudta, hogy a pénzügyminiszté
riumban „gondolkoznaku a reformok felett. Ez 
volna tehát az aranyhid, melyen át veszély 
nélkül bejuthat a kormány táborába.

Régi jó barátja volt az uj pénzügymiszter 
azt kereste föl. Valami megalázkodás formát 
érzett mégis, hogy ö most könyörögni jár. 
Aztán fölháborodó önérzettel utasította rendre 
magát: Nem kérek semmit, érdemek elismeré
sét követelem! Nem fogok könyörögni, szárazon, 
hidegen terjesztem elő ajánlatomat.

Mai lapunk 8 oldal.
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hatja ugyan a többséget, de végzetes lehet 
az egész országra is, m ert o ly  fontos s a 
nem zet életére,^annyira nagyhorderejű tör
vények  kerlilnek tárgyalás alá, hogy azo
kat a passzivitás némaságával nem szabad 
fogadnunk. Éppen ezért az ellenzék első 
fellépéséből, mely az indemnitás tárgya
lása alkalmával m egnyilatkozott, passzivi
tást kimagyaráznunk nem lehet.

De igenis természetesnek tartjuk azt, 
hogy az ellenzék csak a legszűkebb kor
látok közzé szoritotta parlamenti működé
sét és hiábavaló vitákkal nem tölti az időt. 
Nincs miért, és nincs kinek beszélni, mert 
a többségben elbizakodott kormány ugv 
sem venné fontolóra az általuk elmondot
takat. Ez meg magyarázza az ellenzék maga
tartását az indemnitásnál, a hol csak rövi
den jelezték bizalmatlanságukat a kor
mány iránt.

Bizonyos azonban, hogy ha a fontos 
kérdések és törvényjavaslatok kerülnek 
tárgyalásra, az ellenzék a legnagyobb 
lelkiismeretességgel tog megfelelni a reája 
bízott kötelességeknek, Lehet, sőt valószinü. 
hogy működését nem fogja siker koronázni, 
de óriási lesz az a hatás, a melyet igaz
ságos kritikája a nemzetre gyakorolni fog. 
Mentői ridegebből fogja a többség vissza 
utasitani a helyes és igazságos megoldást, 
annál nyilvánvalóbbá lesz, hogy nem az 
ország érdekeit, hanem önző magánérde- . 
keket szolgál. I

Lehet azonban, hogy a parlamenti 
ellenzék csakugyan a passzivbás terére 
lép, ebben az esetben azonban igen szó- I 
moru tapasztalatokat kellett szereznie a i 
kormánypárt lelkiismeretlenségéről, hogy 
ilyen végzetes lépésre határozta el magát. 
Annyi bizonyos, hogy az egész ország 
lázas érdeklődéssel tekint a parlament 
további működése elé, s mindenfelé kíván

csian várják vájjon a passzivitást csakugyan 
elhatározta-e az elleuzék?

— Szeretett főispánnak. Megyénk és 
városunk szeretett főispánja, F  i á t h Miklós 
báró, a kit tudvalevőleg Bodaikon képviselőnek 
választottak meg, az összeférhetetlenségi tör
vény alapján lemondott főispáni állásáról s 
majdnem egyidejűleg megtette az első lépést a 
magasabb politikai karrierhez s belépett a Ma
gyarhoni üveggyárak részvény-társaságához 
igazgatótanácsosnak. Ez a vállalat az ev elején 
rendkívül sok kalamitáson ment keresztül, s 
veszteségei révén közelállóit a bukáshoz. Úgy 
látszik, hogy éppen ez a körülmény lelkesíti 
szeretett volt főispánunkat, mert igy  legalább 
alkalma lesz kiváló pénzügyi képességeit be
igazolni.

— A z  első vita. Nem is vita volt az, 
hanem inkább csendes tüntetés a kormány'ellen. 
Az indemnitást tárgyalták hétfőn délelőtt a 
Házban. Az ellenzék vezérszónokai kevés szó
ban fejezték ki a kormány elleni bizalmatlan
ságukat s az indemnitást megtagadták. A  kor
mány pártot rendkívül meglepte az ellenzék 
magatartása s mert attól félnek, hogy az [.ellen
zék passzivitásainak kezdetét jelenti ez a hall- 
gatagság, már a módozatokról gondoskodnak, 
hogy miképpen segítsenek a megrekedt parla
menten. A  néppárt bizalmatlanságát különben 
dr. M a j o r  Ferencz tolmácsolta a párt meg
bízásából. A  rövid beszéd nem volt alkalmas, 
hogy tehetségét éreztesse a kormány párttal, 
de rövid felszólalása szinpatikus egyénisége, 
kellemes haDgja és kitűnő előadási képessége 
révén még a kormánypárt rokonszenvét is 
kivívta.

— R em egő többség. A  Bánffy-kormány 
ugyancsak kétségbeesett helyzetbe jutott óriási 
többsége, illetve erőszakos törvénytiprásai ré
vén. Az ellenzék magatartása nagyon reájuk 
ijesztett, s most szeretnék valamiképpen hely
rehozni, azt az ostobaságot, a melyet a válasz

tások törvónytiprásaival elkövettek. Igen érde
kes megnyilatkozása ennek a kétségbeesésnek 
a „Nemzetinek a napokban megjelent vezér- 
czikke, a melyben a többek között a követke
zőket ír ja : „Kom oly és szilárd alapokon álló 
o p p o z o c z i ó  n é l k ü l  n i n c s  e g é s z 
s é g e s  p a r l a m e n t a l i z m u s .  Ahol 
csak önbényuralmu többség létezik, az alkotmány 
formáinak ott nincs tartalmuk. Ahol a kapa- 
czitálásnak nem csak lehetősége, hanem eszköze, 
a vitatkozás is ki van zárva, ott c s a k  v a- 
b o n  m e h e t  e l ő r e  v é g  z e t e s  u t j á n  
a p o l i t i k a i  e l b i z a k o d o t t s á g . 11 
Hogy a kormánypárt mindezt belátja — a 
választások után ? Miért nem jutott ez eszükbe 
választások előtt? Ebben az esetben nem kel
lene, a kedves félhivatalos lapnak a következő 
mulatságos ajánlatot tenni: „A  szabadelvű párt 
nem kiáltja oda az ellenzéknek a „vae victis !u 
könyörtelen jelszavat. És nem teszi lehetetlenné 
az oppoziczió újra való szervezkedését. S ő t  
k é s z s é g e s e n  f e l a j á n l j a  k ö z r e 
m ű k ö d é s é t  a z  uj  o r g a n i z á c z i ó h o z . *  
— Valóban páratlan bohózatra való idea! A  
kormány reorganizálja az ellenzéket. A  Bánify 
kormány hajlandó felállítani ellenzéki képvise
lőket, mert úgy látszik kevés a , félhivatalos11 
Kossuth-ellenzék. Még egy-két hasonló ellen
zékre volna szüksége, a kikkel rendezne mulat
ságos parlamenti színjátékot. Igazán méltó ez 
az ajánlat a liberális párthoz, méltó ez a 
frivoltás az óriási többséghez.

— Az egyesült ellenzék. A  képviselő- 
választás alkalmával szerzett szomorú, de üd
vös tavasztalatok arra indították a veszprém- 
megyei n e m z e t i - ,  U g r ó n - ,  a g r á r -  é» 
n é p p á r t  vezető egyéniségeit, hogy e négy 
ellenzéki pártot, az erők teljes érvényesitése 
c> óljából egy nagy boaliczióban egyesítsék. Az 
egyesülés gróf Zichy Vladimír kezdeményezé
sére tényleg meg is történt és az egyesült pár
tok egyelőre végrehajtó és szervező bizottságot 
állítottak össze, a melynek tagjai: gr. Z i c h y  
Vladimír, J á n o s i  Ágoston, R  é d e y  Gyula, 
C s a p ó  Kálmán, F o d o r  Gyula, F e j e s

Magasra emeli fejét, szinte komor redökbe j 
vonta arczát, úgy lépett a hatalmas jóbaráthoz, j 
Om'rypftel, büszkén. j

Vég a régi időkből való barátoknak val- j 
lották magokat, s nem is volt köztük semmi i 
ellenségre indulat, egyszerűen, hogy upm érez- 1 
ték szú;,.-égét valami bensőbb érintkezésnek. | 
Visszanézve a múltra, ráakadt n indegyikök i 
arra a jelenetre, mely hidegséget, közönyt te- | 
remtett egymás iránt, s emu k a közönynek } 
feloldására nem volt alkalmas a különböző jelen, j

Higgadt elmével nevetséges gyermebkomé- i 
diának i. hintette a miniszter azt a lobbanékony 
szerelmet, melynek tárgyát el is feledte rég. 
Fiatalok voltak, egy lányt szerettek, kenyér- 
törésre kellett hát kerülnie köztük a dolognak. 
És bekövetkezett az a barátok között annyira 
rettegett jelenet.

— Ismerjük egymást, minek bujkáljunk? 
Legyünk őszinték. Min elfogom venni azt a 
lányt. Mit szólsz hozzá? Felelj. -  Nyugodt
unk akart látszani Bartony Géza, holott min
den ize remegett a forró izgalomtól- A  rivális 
jó  barát végig nézett rajta szintéit, de vérlázitó 
gonosz hidegvérrel, ngy mondta mosolyogva:

— Nem házasodom még. Ráérek. El- 
veheted.

Lehet, hogy nem is volt ideálja az a lány, 
hogy meleg rokonszenv volt mindössze, a mit 
iránta érzett, lehet, hogy nehéz lelki tusának 
volt diadala az a lemondás, mellyel egy érzel
meit nem viszonzó nőt másnak engedett át, de 
volt a hangjában valami sértő, kihívó. Am 
Bartony Géza nem törődött veié akkor, szótla
nul fordított hátat. Aztán nejévé lett az a 
lány.

Hosszú, nagy idő múlt el azóta. Agglegény 
maradt a miniszter. 0  csak haladt, emelkedett

egyre: előre, fölfelé. Világfias megjelenésű, ele
gáns ember volt, nem látszott meg rajta az ; 
akták pora, de mindenkor kellőképen távol . 
tudta tartani magától, a kiktől távol akart 
maradni: az asszonyokat. Hivatásának élt
egyedül.

És összetalálkozott ime, egykori vetély- 
társával. Aranyos jókedve volt a miniszternek : 
s a mint csoDtfoglalatu csiptetőjén át megis
merte a belépőt, pajzán vágyat érzett, hogy a 
nyakába boruljon s legyen a barátságuk a 
minő volt régen: őszinte, zavartalan. Hiszen ; 
elértek mindketten, a mire vágy akoztak,akkor, : 
ábrándozó ifjúságuk napjaiban. Tudja Eg, de 
alig bírta fékezni kaczagó vidámságát. Derült, 
szinte szélessé váló mosolylyal üdvözölte látó- , 
gatóját s a mint látta ezt a nevető arezot Bar- 1 
tony Géza, eszébe jutott az a régi idő, amikor ’ 
karonfogva járták a mezők virágszőnyegét, a 
főváros asztaliját és ö beszélt ^terveiről tűzzel, 
lánggal, nagyravágyó lelkesedéssel és a barátja 
mosolygott íensöbbséges, jóakaró mosolygással 
mely azonban gúnyossá torzulhatott minden 
pillanatban. Bántotta az a vigyorgás akkor, 
fagyossá tette ez az érthetetlen derültség 

most. s
Vontatott, lassú előadással a reformokról 

kezdett beszélni. Nyíltan szólott, leplezetlenül 
mondta el véleményét, míg a miniszter a hamu- 
tálczával játszadozott. Kissé alább hagyott ne
vető kedve és figyelemmel hallgatta a beszédet. 
Hanem, a mint az ő közreműködésének szüksé
ges voltát igyekezett magyarázni Bartonyi 
Géza, nem bírta magát türtőztetni, elmosolyo
dott újból.^ Semmihez sem fér a jogos szarkaz
mus annyira, mint az önzetlenség természet- 
tagadó erényéhez. Am hamarjában indokolni 
keHett ezt az illetlenséget s alkalmiéi a ,

valódi okot. Fejében kóválygott a visszaemlé
kezés a régi vetélkedésre és örvendett, hogy 
ime van mit megbocsátania ennek az embernek, 
hogy van alkalma nagylelkűnek lenni irányá
ban. Megkellett azonban csipkedni először, fo
gékonnyá, érzékennyé tenni a nagylelkűség 
iránt. Hadd lássa, hogy nem feledte a múltat, 
a miért, hogy megbocsátotta azt.

Jóra fordítható enyelgés akart lenni, pe
dig otrombaság volt, ízetlenség volt.. És ki
mondta a miniszter mégis, egyre mosolygó 
arczczal.

— Te, Géza, emlékezzél még — a f'Ín
ségedre :

Megbánta a mint hallotta a tulajdon el
hangzó szavát, szerette volna helyreütni valami 
tréfával, vagy magyarázattal, de az a gyiilöl- 
ségtöl, véghetetlen megvetéstől izzó pillantás, 
mely feléje villant, föllázasztotta vérét és nem 
tudott szólni semmit. De Bartonyi Géza meg
szólalt.

— Igazságot, érdemeket komédiázással el
ütni nem lehet. Értetted excellencziás ur?

Nyers, szinte süvöltő volt hangja, brutális 
az arczkifejezése s a mozdulat, m elylyel ka
lapja után nyúlt. Szemmelláthatólag r e s z k e te t t  
a keze.

A  miniszter is fölállott.
—  ü g y  látom alaposan meggyülölted a 

„komédiá“t, mióta elhajítottad az ellenzékiség 
keserű kenyerét. Az igazság érzete is folébred 
mihelyt azt hiszed, hogy- raj'tad esik injuria. 
Önbizalmad határtalan. Szóval megváltoztál, a 
*gy remélhető, hogy nagyobb eredményeket 
fogsz elérni politikai szerepléseddel. Vívjad hát 
ki a magad igazát, melyet elütni nem lehet.

Még nem beszélt az erejében bizakodó 
hatalmasnak gőgje, csak keserűség érzett ki
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Dániel, V a d n a y  Béla és C s o l n o k y  
Viktor. Az egyesült ellenzék minden irányban 
a legerélyesebb akcziót fogja megindítani a je 
lenlegi magát liberálisnak nevező kormányzati 
rendszer ellen, úgy a törvényhatósági és köz
ségi élet, mint a politika terén. A  koaliczió 
létesülése mind a négy ellenzék irányadó kö
reiben a legélénkebb rokonszenvvel találkozott 
és ig y  a fegyverbarátság már most is biztosí
tottnak tekinthető.

— A paraszt-szoczializmus. E gy fiatal 
parasztember állott a napokban a budapesti es
küdtszék előtt, mely az „U j N é p s z a v a 8 
czimü munkáslapban irt czikkéért vonta fele
lősségre. Az ügyészség lázitással vádolta a 
fiatal parasztot, de az esküdtek s a törvény
szék nem akarta elhinni a 25 éves C s i z m a -  
d i a Sándor, parasztlegénynek, hogy ö a czikk 
szerzője. A  hozzáintézett keresztkérdésekre 
olyan intelligencziát eláruló feleleteket adott, 
hogy nem lehetett kétség az iránt, hogy ő az 
igazi szerző. Valóságos bámulatba ejtette azon
ban a hallgatóságot azzal a beszéddel, a me
lyet saját védelmére elmondott. Beszédében 
részletesen kifejtette szocziálista programmját. 
Azon kezdte, hogy nem akar a büntetés elöl 
menekülni, de szeretné, hogy ha már őt ide
hozták, állíttassák törvény elé azokat is , , a 
kik ezt az állapotot megteremtették. „Én, 
úgymond, láttam s magam is próbáltam, mint 
dolgozik az alföldi munkás ember hajnali há
romtól este tízig, ötven krajczár napszámért, 
hogy egy kis avas szalonnája s egy falat ke
nyere Tegyen. Láttam a dohánykertésznél mun
kást tizenöt krajczár s a budapesti gyárakban 
leányokat huoz kr. napszámmal. Láttam a föld- 
mivest éhségtől összeroskadni s láttam a 
vagyonost megfulladni a saját zsírjában.18 Majd 
rátér arra, hogy miért nem adnak a munkás- 
osztálynak jogot. Az ügyész ur azt mondja, 
hogy jogot caak z gyakorolhat, a kinek arra 
való képessége van. Talán annak az oláhnak 
van képessége, a kit félmeszely pálinkáért az 
urna elé visznek? A  hol ilyen állapotok ural
kodnak, úgymond, ott nem lehet a hazárt lel
kesedni. A z ügyész urnák igenis lehet, mert ő 
jó  módban van. De próbálná csak meg azt, a 
min én keresztül mentem. Én nemcsak azt a 
darab földet nevezem hazámnak, melynek Ma
gyarország a neve. De mért is tenném? Hiszen 
itt, bárhová teszem lábomat, az mondják:

Odább, ez a föld nem á.tied.“ Nekem, a k i ka
tona is voltam csak arra van jogom, hogy kocz- 
kára tegyem életemet a csatában, de élni, meg 
élni, nincs jogom. Még arra sincs jogom, hogy 
egy falusi biró választáson részt vegyek. De 
én azért magyar vagyok. A  gyermekeimet is 
arra tanítom, hogy magyarnak születtek. Csak 
azt tájialom, hogy semmit sem találok a hazá
ban, a miért lelkesednem kellene. Nekünk szo
ciáldemokratáknak, igy fejezi oe beszédét, van 
egy bűvös ereklyénk: a bebörtönözöttek lajst
roma. Ennek a bűvös ereklyének varázserejét 
növelni akarom én is. Börtönözzenek tehát be, 
olybá veszem, mintha ordót tűznének a mel
lemre. Had legyek én az első fóldmives, a kit 
tömlöczbe vetnek a szent eszméért. Ítéljenek 
önök, a mint azt igazságérzetük diktálja, én 
nem félek tőle.u — Bizony jó lenne, hn a kor
mány is meghallaná a paraszt szocialista pana
szát, mert ha a keserűség torz eszméket terem
tett is benne, szavaiban nagyon sok volt az 
— igazság.

A .Fejérmegyei ésSzékesfejémri Méhész- 
egylet1 közgyűlése.

Csendben de azért nem eredménytelenül 
működő méhész-egyletünk f. hó Ö-án tartotta 
Vörösmarty-kör helyiségében idei közgyűlését, 
melyet már a tavaszszai meg kellett volna 
ugyan tartani, de előre nem látható okok miatt 
ezt tenni nem lehetett.

A  közgyűlést országos hírű, okszerű prak
tikus, veterán nagyméhészünk: Töltényi Antal 
buzdító szép beszéddel nyitotta meg, mely után 
a nagy gonddal összeállított s az egyesület 
múlt évi működését feltüntető elnöki jelentés 
olvastatott fel. Ebből kitűnt, hogy daczára 
azon megfoghatatlan indolencziának, pártolás 
hiánynak, melyet a nemzetgazdaságilag oly 
nagy fontosságú méhtenyésztés iránt éppen az 
annak felkarolására hivatott tényezők tanúsí
tanak helyben úgy, mint különösen megyénkben, 
mégis tud e téren eredményt kisded egyletünk 
felmutatni. íg y  rövid 8 évi fennállása óta 
városunkban 2 minta méhest állított fel. Az 
egyiket a selyem-utczai iskola kertjében 1888. 
évben, hol azóta Vida Dezső vezető tanító 
évenkint nagy buzgalommal és szakértelemmel 
tanítja az iskola felsőbb osztályú tanulóit az

okszerű méhtenyésztésre úgy elméletileg, mint 
különösen gyakorlatilag. A  másikat pedig az év 
tavaszán a zámoly-utezai iskolánál, hol a min
den jó ügy iránt melegen érző és tettre kész: 
Pauseh Rafael vezetö-tanitó buzgólkodik azon, 
hogy a szép mellékjövedelemmel kínálkozó ok
szerű méh-teuyészté3t gazda-közönségünk minél 
előbb elsajátítsa és gazdasága keretébe bevegye.

Ezen minta-méhes felállítást költségeihez 
a város 150 forint segélylyel volt szives 
hozzájárulni, mely lelkes adományért e helyütt 
is hálás köszönetét mond, a minden jó, szép és 
hasznos ügy iránt mindenkor érdeklődő és 
áldozatkész városi hatóságunknak, a méhész
egylet. S ha a megyénkben levő illetékes 
egyének oly  buzgalommal karolnák fel a méh
tenyésztés ügyét, mint városunk s ennek 
sok, nem is gyakorlati méhész, de az ügy iránt 
áldozatrakész polgára: akkor az egylet az
alapszabályok 4. §-ában előirt czélokat, melyek 
gazdáink anyagi helyzetének javítását czéloz- 
zák, — minél előbb megvalósíthatná.

A  bemutatott pénztári számadás szerint 
az egylet vagyona készpénz- és hat betéti 
könyvben 816 frt 34 kr. — Pápay Nándor 
pénztárosnak a közgyűlés a felmentvényt meg
adta és buzgó fáradozásáért jegyzőkönyvi kö
szönetét szavazott. — A minta-méhesek felsze
relésére, tartalékszerekre és szakböny vekre 
130 frt lett előirányozva.

Ezen folyó ügyek letárgyalása után a 
tisztujitás következett. Elnökké, T ö 1 t é n y  i 
Antal ajánlatára, ki ezen tisztséget agg korára 
való tekintetből újból elvállalni nem volt haj
landó. egyhangúlag és nagy lelkesedéssel: 
K a l u e s a y  Alán országgyűlési képviselő 
választatott meg, az uj elnökben az egylet egy 
buzgó és fáradhatatlan s az okszerű méhészettel 
úgy elméleti — mint gyakorlatilag komolyan és 
sikerre] foglalkozó egyént nyert ismét.

Töltényi Antalt pedig, kinek nevéhez és 
8 évi elnökösk ódéséhez oly szép és maradandó 
alkotások fűződnek, mint két mintaméhesünb: 
a közgyűlés lelkes éljenzések között az cgvlet 
ö r ö k ö s  t i s z t e l e t b e l i  e l n ö k é v é  
v á l a s z t o t t a .

Ugyancsak egyhangú választás utján al- 
elnök lett: Sehlammadinger Alajos, pénztáros: 
Pápay Nándor és titká": Migó Károly. A vá
lasztmány pedig 10 helybeli és 10 megyebeli 
tagból állíttatott össze.

szavából, a hálátlanság fölött érzett elkesere
dés. Úgy találta, mintha hálával tartoznék 
Deki ez az ember, a ki iránt nagylelkű akart 
lenni . .

Bartony Géza hosszú lélegzetet vett, és 
válaszolt, miközben erősen szemeközé nézett a 
gunyolódónak.

— Komolyan szólottám veled, de te ne
veltél mint egy gyerek. Hát rajta leszek igenis 
küzdeni fogok. Talán megérem még, hogy nem 
szellemileg kiskorúak fogják intézni az ország
ügyeit.

Tudta, hogy szélnek szórja szavait, mert 
hiszen nem tüzelte sem a lelkesedés, sem a 
féktelen bosszúvágy. De színlelnie kellett a 
határozottságot. Dobogó léptekkel ment az 
ajtóig. Ott megállóit kétségeskedve.

Lassú mozdulattal, habozva kezét nyujtota 
a miniszternek. Az megszorított finnyásan, uj- 
kegygyel.

A z utczán azt gondolta a pártvezér: ime, 
a hetetetlenség proklamálta, hogy ellensége a 
hatalomnak.

És hazasietett, hogy gratuláljon a felesé-

Sjenek abból az alkalomból, hogy elnökévé vá- 
asztotta az „Archangelus" jótékonysági-egye

sület.
*

Újból felmorajlottak az alig lecsöndesült 
hullámok. Feltűnő betűkkel szedett kósza ujsá- 
golás alakjában merült föl a hir először, aztán 
átvettéö a lapok mind aztán firtatni, vitatni 
kezdték. A czáfolásra hivatott lap pedig mély
ségesen hallgatott. Három sürgönyt menesztett 
külföldre, a fürdőre utazott vezér után, de 
egyikre sem érkezett válasz. Végre rászánta 
magát a szerkesztő, hogy a tulajdon kezdemé
nyezésére czáfol:

Mingazon híresztelésekkel szemben, melyeket a leg- 
: utóbbi napokban Bartony tíéza állít lagos visszavonulása 

felől forgalomba hozott egynéhány lap, kijelentjük, hogy 
: azok nem egyebek koholmányoknál.

Csak olaj volt a tűzre ez a lakonikus 
nyilatkozat. — „Barionynak máskor olyan bő
beszédű szócsöve mért czátol most ilyen szo
katlan rövidséggel ? Mért nem ad hirt magáról 
a pártvezér személyesen? Mikor egyetlen sza
vával tisztázhatná a helyzetet.11 — És a „szó
cső11 újabb csökönyös hallgatásba merült.

E gy este azután mosolygós arczczal, uti- 
porosan, pakktáskásan megjött Bartony Géza. 
A  bőröndjéből gyűrött újságok kandikáltak elő, 
a kezében is egész csomó hírlapot szorongatott. 
Elmondta, hogy masfélnap óta szünet nélkül 
útban van hazafelé. Vidéki állomásokon szedte 
össze a lapokat, melyek hasábokon át foglal
koznak vele a nélkül, hogy ö neki tudomása 
lett volna akár a tulajdon visszayonulásáéól, 
akár az erről pletykáló hírekről. Üdülni ment 
egyszerűién. Átszürődött ugyan egy külföldi 
lapba is valami közönyös megjegyzés, de ebből 
korántsem alkothatott magának fogalmat a hazai 
sajtó híreszteléseinek óriási arányairól. A  sür
gönyöket nyilván a whist-partnerek sikkasztot
ták el.

Leült, megírta, elküldte lapjának a czáfoló 
nyilatkozatot: „Külföldi utamból hazatérve, 
ámulattal olvasom . , .“ sat.

Közönyösséget színlelő, gúnyoros, vagy 
felfohászkodó pár sorral helyreütötte a maga 
dolgát minden lap, mig Bartony Géza figye
lemmel fogott legújabb parlamenti bőszedének 
kidolgozásához.

Ám a vidéket nem lehetett megnyugtatni 
olyan nagyhamar. A  vezér kerületéből har- 
mineztagu küldöttség készült a fővárosba. Meg

voltak a költségek, az utazási vágy, a szónok, 
a szónoklat, — ennyi mindent hogy engedtek 
volna kárba veszni ?

„Az elveink mellett való mamfesztáczió 
mindig időszerű, csakúgy, mint elveink nem 
változhatnak időszerűtlenekké soka“ — mondta 
a deputáczió vezetője és elragadtatva jegyezte 
bé a beszédbe ezt a sikerült mondást.

Páratlanul szives volt a fogadtatás. Vé
gignézték a képviselőjükkel a múzeumokat, kép- 

j tárakat és nagy lelki gyönyörűséggel látták, 
hogyan bámulja a publikum a követüket. Aztán 
elmentek az orezággyülésre is és hallgatták a 
nagy deputatus tüzes szónoklatait, sütkéreztek 
a dicsőségében és összesúgtak nemegyszer:

— Milyen ember! Nem kár lett volna
í érte ?

Mert hiszen világos: ha nem is ők térítet
ték vissza, de a tulajdon jó lelkiismerete, 
mégis az ő szavuk lelkesíti a harczra. A  bn- 
csuzás pilanatában megvallotta maga Bartony 
Géza, a mikor hosszan, melegen megszorította 
valamennyiek kezét és szólott:

— Mielőtt elválnánk, hadd közöljek vele
tek még valamit, a mit a vesztünket éhező 
nagy nyilvánosság előtt el kellett hallgatnom. 
Igenis, nem mondtam igazat, a mikor szóval- 
betüvel azt hirdettem, hogy eszemágában sem 
volt & visszavonulás. Boesássátok meg kicsimr- 
hitüségemet, de egy pillanatra engem is elfo
gott a csüggedés, nézve küzdelmeinknek med
dőségét. Ha már nem tudom elosztatni a 
menny boltját takaró sötét fellegeket, ne 
kelljen néznem legalább, hogyan csenevészik 
el minden az éltető napsugár híján. Gondoltam 
arra is, hátha a mi falazunkban az erősséget, 
az összeállást gyöngítő rész vagyok, s i ly  kö
rülmények közt kötelességemnek tartanám a
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Az indítványok során K a l o c s a y  Alán 
országgy. képviselő jrrogrammszerü szép beszé
dében köszönetét fejezte ki a közgyűlésnek azon 
bizalmáért, melylyel öt az egylet igazgató-el
nöki székébe juttatta, mely után a következő 
előterjesztéseket tette:

1. Töltényi Antal nagy érdemei jegyző
könyvileg is örökittessenek meg.

2. Hogy az érdeklődés városi közönségünk 
részéről is felkeltessék az egylet működése- és 
az okszerű méhészkedés iránt, az egylet már 
az idei tél folyamán tartson szakszerű előadá
sokat és felolvasásokat.

Mindkét indítvány köztetszéssel elfogad
tatott s a fel olvasási eziklus összeállításával a 
titkár bízatott meg, mely után a közgyűlés be
fejeztetett.

H Í R E K .

— J ózse f föherczeg és családja téli 
tartózkodásra e hó közepe táján Fiúméba uta
zik. A  íöherezegi „Villa Giuseppé“-bun már 
nagyban folyik a készülődés a fenséges család 
fogadására. Mint. értesülünk K n e i p p  József 
wörishofeni plébános, J ó z s e f  föherczeg meg
hívására mareziusban Fiúméba utazik s a fö
herczeg vendége lesz. Ott tartózkodása alatt 
felolvasást is fog tartani gyógyító kúrájáról.

-  A z orleansi herczegi pár. Az or- 
leansi berczegi pár tegnapelőtt érkezett I Lon
donba s legközelebb látogatást tesz az angol 
királynőnél. Rögtön megérkezésük után, még 
tegnap kikocsiztak T \v i k e n h a m b a, London 
egyik külvárosába, mely mintegy négy mért
földre van a City tői. Az orleansr herczeg szülői 
száműzésüknek nagy részét ott töltötték. Az ; 
orleánsi herezeg tegnap m e g v á s á r o l t a  
a h á z a t ,  a hol a szülői laktak. • A párisi 
T e m p s  közli Mária Doiothea berczegnének, 
de Lupé és de Riehemont grófnőkkel való 
beszélgetését Brüsszelből való elutazása alkal
mából. Beszélgetés közben Lupé grófné meg
jegyezte, hogy csiidálja az energiát, mely ural

kodói lényegében nyilvánul. Erre azt felelte a 
herczegné : - -  Igen, energikus leszek, mert 
Francziaországban energikusnak kell lenni. 
— A  herczegi pár a hónap vége felé utazik el 
Angolországból, hogy visszatérjen hozzánk, 
mert a karácsonyi és újévi ünnepeket, az 
orleánsi herczeg és a föherczegnö Alcsuthon 
szándékoznak tölteni, visszautazás közben azon
ban meg fognak állani Bécsban, hogy a király 
előtt kifejezzék üdvkivánataikat. Alcsuthról 
újra Angliába utaznak, Twikenhamben York- 
House-ban fognak megtelepedni. — Nem kevésbé 
érdekes és jellemző az a nyilatkozat, melyet 
M á r i a  D o r o t t y a  föherczegnö, F  ü 1 ö p 
orleánsi herczeg neje, ( J a r d  képviselő neje 
előtt, a ki jelen volt egy estélyen mondott. A  
föherczegnö társalgás közben oly ólénk érvek
kel ecsetelte a szegények és szerencsétlenek 
helyzetét, hogy Gard asszony megjegyezte a 
szavaira :

— Nagy tapasztalattal kell bírnia fensé
gednek a jótékonyság terén, hogy' ennyire is
meri a szegénységet.

A  föherczegnö erre a megjegyzésre a kö
vetkezőleg válaszolt:

— Szerintem szelídséggel, kegyességgel 
és jósággá.1 kell uralkodni ; azt hiszem, hogy 
mindig a szivekhez kell fordulni s én részem
ről így szeretnék uralkodni: a szivek fölött.

— Az olasz trónörökösné áttérése. 
Az olasz trónörökös pár esküvője alkalmával 
részletesen megírtuk a montenegrói kerczegnö- 
nek az ortodox-hitről a katholikusra való át
térését. Erről az áttérésről a „Revue Hebdo- 
madeire'" érdekes leleplezéseket közöl. Az 
áttéréshez a czár csak nehezen egy'ezett bele s 
csak azon feltétel alatt, hogy minden nyilvános 
pompa nélkül történik. Kikötötte továbbá, hogy 
ne a bari-i székesegyházban térjen át a her- 
czegnö, mint ezt kezdetben tervezték. Október 
21-én a „Savoia“ a montenegrói kikötőbe érke
zett, mire Miklós fejedelem amaz ürügy alatt, 
hogy olasz hajószemlére megy, elhagyta a 
hajót. Ezután egy födött csónakon P i s c i e l l i  
T a e g g  i apát egy kanonokkal s titkárával a
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visszavonulást. Hadd lépjenek helyembe mások, 
jobbak, erössebbek, kik előbbre vihetik talán 
ügyünket, a siker, a diadal felé. Várják ki 
dicsőséggel, a miért emberséggel küzdöttem 
mindenha! Így  gondolkoztam akkor. De a tá
volban is meghallottam a közvéleményt hivó 
szavát és meghajoltam előtte. Most pedig látva 
ezt a nemes lelkesedést, ezt a szent hitet az 
igazság diadalában, reményt egy szebb jövőben, 
úgy érzem, hogy áruló volnék, ha elhagynám 
helyemet éppen akkor, a midőn szükségünk 
van az erőnek minden parányára. Egy szemer- 
kéjét az erőnek képviselem én is, mert hiszen 
vér vagyok véretekből, csont a csontokból, fia 
a népnek, mely maga a teremtő öserö! Még 
csak arra kérlek benneteket, látogassatok meg 
gyakran, s fogadjatok szívesen, ha körötökben 
megjelenek és engedjetek merítenem szent fel 
bnzdulástok forrásából, ha időről-időre ellan- 
kasztana talán a küzdelem.

Az az éljenzés diadalmas harsogásában 
valóra vált a csinált érzés, büszkén lelkesedéssel 
dobott fel a vezér szive. Vezér volt megint, 
vezér, a ki nem törődött katonai hűtlenségével, 
csak halad előre a maga utján melyről nincs 
visszatérés. Vesszen, a ki erőnek erejével vesz
tébe rohan, nem ö felel értők, nem ö rajta 
lehet követelni a kárt. Minden zászlónak van
nak árulói, de a lobogó azért tiszta, mint a 
becsület. Nem kérdezte többé, felbomlik-e a 

árt, elbukik-e vezére alattomos cselBzövények 
övetkeztében. A  sors karhatalmával szemben 

úgyis elesnek az argumentumok. A  k é n y -  
s z e r ű s é g  rávezette arra az ösvényre, me
lyet józan észszel megtagadott elébb. De meg
hűl lámzott a vére attól a gondolattól, hogy ö 
rajta múlt — és hivatalbeli alárendeltjévé lett
volna annak az embernek............- gyűlöletet
érzett már most, mindjobban neki tnzesedő

gyűlöletet, mely a miniszter ellen fordul a 
maga szenvedélyességével, de jut bejöle a tár
sainak is, az elveinek is.

Helyrebillent lelkének elveszett egyensúlya, 
a sajtó riadt lármája kellemesen csiklandozta 
hiúságát, A  megdöbbenés, melyet a visszavo
nulásáról világgá kürtőit hir előidézett, vissza
adta értékének tudatát, melytől megfosztotta 
volt az a lealázé kudarcz a miniszternél. Szá
mított arra is, hogy a közvélemény tiszteletet 
parnesoló szava elnémítja a párt elégiiletlen 
elemeit — kis időre legalább. Hiszen ezek előtt 
nem is mert volna szólani többé arról a magas 
piedesztálról, melyről beszélni szokott. Félnie 
kellett volna, hogy leszédül róla, hogy nevet
ségessé lesz. Tisztába akart hát jöni önönma
gával, világosan akarta látni a helyet, melyet 
embertársai között elfoglal — ettől volt jó, 
erre volt remedium az a komédia.

Es nem volt lelke, hogy elmosolyodjék 
azokon a káprázó szemű derék embereken, a 
kik szentül elhiszik, hogy egy nagy titokba 
avatta őket a deputátusok, a kiknek vezetője 
ünnepélyesen módja, mikor magukra maradnak :

— Fogadjuk meg barátaim, hogy a mit 
ránkbiztab, híven megőrizzük mindhalálig 1 
Kezet, rá!

És azután azzal vannak elfoglalva, hogy 
kezet szorítsanak egymással, valamennyien, 
mind a harm incz............

*
Két nap óta az a motoszkáló ötlet csik

landozza a miniszter urat, hogy azt az efele
dett asszonyt rossz óráiban hányszor fogja 
gyötörni, izgatni a gondolat, hogy lehetett 
volna és a tulajdon hibájából nem lett exczellen- 
cziás asszon y ............
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hajóra ment. Az áttérési czeremonia a hajó 
éttermében folyt le, az. olasz királyság pecsét- 
öre jelenlétében. Helén berczegnö egy zsámolyra 
térdelt, keresztet vetett s az áttérési formulát 
olasz nyelven elmondta. Ezután monsignore 
T a e g g  i Te Deumot ezelebrált s ezzel az 
áttérés véget ért.

— Major F erenc/ dr. lemondása. Szom
bathely ujonan megválasztottt képviselője, dr. 
M a j o r  Ferencz lemondott a Székesfejérvái- 
városánál viselt tiszti főorvosi állásáról. Le
mondásában hálás köszönetét moud a város kö
zönségének, hogy 13 évi működése alatt szere
tettel támogatta a város közegészségügyeit elő
mozdító törekvéseit. M á j  o r  Ferencz dr. he
lyét már az nj főispán fogja kinevezés utján 
betölteni.

— Az uj püspökök eskütétele. I v á n 
k o r  i t s János és dr, R a d n  Demeter újon
nan kinevezett püspökök, Becsben, az általános 
kihallgatások előtt letették ö felsége kezeibe, 
Wlassics vallás- és közoktatásügyi miniszter 
jelenlétében a hivatalos esküt. Az eskü letétele 
után ö felsége a két püspököt kihallgatáson fo
gadta. E gy órakor ö feisége Wlassics vallás- 
és közoktatásügyi minisztert külön kihallgatá
son fogadta. Wlassics miniszter még tegnap is 
Bécsben maradt s látogatást tett T  a 1 i a n i 
nuncziusnál.

— A  lovasberéuvi községi képviselő
választás. Hétfőn, deczember 7-én ejtetett meg 
Lovasberényben a községi képviselőválasztás, 
melynek eredménye az lett, hogy mivel a libe
rálisok még ennél a választásnál is politikai 
vélemény szerint akartak választani, azért a 
néppártiak is jelöltek s pedig oly erővel, hogy 
a megválasztott 14 községi képviselő közül a 
liberálisok csak hármat tudtak beválasztani, a 
többi megválasztott pedig mind a néppártiak 
jelöltje volt.

— Fraknói bibornoksága. A  nagyváradi 
Tiszántúl a következőket írja. A  „Magyar Esti 
Lapu és a „Neue Freue Presseu nyomán az 
összes fővárosi és vidéki lapokat bejárta a hir. 
hogy F r a k n ó i  Vilmos, ez. püspök nagyvá
radi kanonokot és tudós történetírót a pápa ö 
szentsége közelebb b í b o r  rí o k k á  fogja 
kreálni. Ezzel szemben most a legilletékesebb 
forrás után kijelentjük, hogy e feltűnést keltő 
hir nem egyébb o d i o z u s  k o h o i m á n y -  
n á 1. Egyben laptársainkat is felkérjük, szíves
kedjenek közölni e czáfolatot.

— Közgyűlés. A palotavárosi katholikus 
kör folyó bó 6-án délután 5 órakor tartotta 
évi közgyűlését K a l o c s a y  Alán elnök ve
zetése mellett. Megelőzőleg vál. ülés volt, me
lyen elintézték a folyó ügyeket, azután Kalocsay 
Alán elnök szép beszédben vázolta a kör egy  
évi működését, mely oly  hamarosan virágzásra 
jutott. Azután a kör jegyzőjévé ifj. T  ö g 1 
Gyula választatott meg egyhangúlag, miután 
G y u r t s i k  Márton, ki példás buzgalommal 
felelt meg ebbeli hivatásának, lakásváltozása 
miatt kénytelen volt teendőiről lemondani. Vé
gül L á t i c s G yörgy káplán „Vallás- és haza- 
szeretetu czimmel emelkedett szellemű felolva
sást tartott, mely a kör tagjainál élénk vissz
hangra talált. Záradékul az elnök buzdította a 
tagokat a kör szolgalmáé látogatására mire a 
nagyszámú közönség szétoszlott.

-  A  V örösm arty  körben  Dr. K  u t  h y  
József íőreálisuolai igazgató ur f. hó 5-ére hir
detett, de e maradt felolvasását „A  z i d ő  j  á
r á s  f ő b b  t  é n y  e z őíi r ő D folyó hó 12. 
szombaton d. u. 6 órakor fogja megtartani. A  
felolvasást társasvacsora fogja követni -Miről 
ai.kör t. tagjait ezen utón is értesíti az igaz
gatóság.
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— A jót. uüegylet. A székésfejérvári 
jótékony nöegylet választmánya folyó évi 
deczember 5-én S z ö g y  é n y-M  a r i c h Júlia 
védnök elnöklete alatt ülést tartott. Bejelen
tetett, hogy folyó évi november 18-án tai-tott 
felruházás alkalmával 54 iskolás gyermek lát
tatott el téli ruházattal, továbbá elhatározta
tott, hogy az egylet pénztára javára a farsangi 
idény nlatt tárgysorsjáték rendeztetek, a sors
húzás 1897. február 28-án fog a városház nagy
termében d. u. 3 órakor megtartatni Végül a 
karácsonyi ünnepek alkalmából a helybeli 
szegények között nagyobbmérvü segélyek ki
osztását határozta el a választmány.

— IJj katli. világlap. H ogy mily örven
detesen terjed Angliában a kath. vallas, annak 
legékesebb bizonyitéka, mint az „Univers“ Írja, 
hogy jövő évi január 1-étöl kezdve egy nagy 
kath. politikai napilap fog megjeleni „Gazette 
Gatholic" czimen. Norfolk herczeg az angol
országi kath. párt vezére pártfogása alatt. — 
A  h 'r annál ürvendetesebb, mivel ez lesz 
Angliában az első tisztán kath. napilap.

— L án czravert czigány. Tegnap három 
csendőr kisért a városba egy meglánczolt. czi- 
gányt h a közönség érdeklődve nézte magas 
alakját s koromfekete szakállal körített tipikus 
arczát. Rósz fát tett a tűzre Farkas Junó —■ 
igy hívták a czigányt — mertZala-Egerszegen 
a múlt ősszel 7 darab lovat kötött el társaival. 
A  végzet azonban utolérte, mert a csendörség 
szorgalmának sikerült kinyomozni a lókötöt az 
ö személyében. A  mi pedig nagyobb érdekes
séget kölcsönöz a dolognak, hogy a csávába 
került egy Esztergommegyei jegyző is, ki se
gédkezett a czigányoknak a ló eladásában, ki
állítván nekik hamis passzusokat. A  csendörség 
még mindig erélyesen nyomoz s mivel a tol- 
vajlás szálai ide is elágaznak, azért hozták 
Székesfej érvárra Farkast. Az ellopott 7 ló kö
zül már 5 drb. megkerült valószínűleg a 
többit is sikerül megtalálni, daczára, hogy Far
kas nem mondja meg hova vitte.

— Háború „Szabad Izraelében. Kiütött 
a forradalom Izraelben a kóserbus miatt, mely 
nemcsak a héber feliratú mészárszékekben volt 
kapható, hanem kivételesen az „Egyenlőségé 
czimü magyarnyelven megjelenő zsidó lapban, 
még pedig vezérczikk alakjában, csakhogy ezt 
a legújabb kóserbucc Izrael fiai — természe
tesen — nem akarták megenni. A  kóserbus fel
találására egy vezérczikk alakjában az uj zsidó 
vallás szolgáltatott okot, mely most van kelet
kezőben és „Szabad Izrael” név alatt gyűjti 
híveit. A z uj vallásnak reformálási törekvései 
vannak és leakarja rázni a reformátorok okos
kodása szerint, a korszellemmel ellenkező ósdi 
szabályokat, többek között a vegyes házassá
goknak a zsidó templomokban való megkötését 
is fölvette programmjába. Ezt az uj vallást 
támadta meg élesen az „Egyenlőségé £s a kó- 
serhns föliratu czikkében foglalkozott a hit- 
ujhókkal, azt igyekezvén kimutatni, hogy az 
uj vallás alapitói nem mások, mint a zsidó 
mészárosok, a kik szabadulni akarnak a zsidó 
hitközségtől rájuk küldött felügyelőktől és a 
rájuk nehezedő zsidó hitközségi illetéktől. E 
czikk miatt, a mely az uj vallás alapítóinak 
becsületét is megtámadja, Kondor J. József dr. 
főrabbi most sajtópört indított Füredi Mór dr. 
ügyvéd által az Egyenlőség szerkesztője ellen 
és ig y  az uj hitágazatokat legelőször a buda
pesti esküdtszék fogja tárgyalni.

— Szurkáló csizmadia legény. Nagyon
belenézett a boros pohár fenekére tegnap Szép 
József csizmadia legény. Határt nem ismerő 
jókedvvel kurjongatott estefelé a háromlábú 
szék mellett s társával H a j  d a Józseffel, ki 
szintén Érsek csizmadiánál dolgozott, sehogy 
sem tudott egyet érteni. A vége az lett aztán, 
a czivódásnak, hogy Szép nem nagyon szépen

fondbikozva H a jd a  Józsefet fején a börkeritő 
éssél megvágva, rajta 12 czentiméter hosszú

vágást ejtett. A  dükösködö csizmadia legény a 
rendőrségnél fel lett jelentve s most már a 
börtönben elmélkedhetik s dalolhatja: sírjon 
azon szegény anya, kinek S z é p  Józsi csizma
dia a fia.

— A  Vörösmarty-kör ünnepélye. V ö
rösmarty Mihály születésének évfordulója alkal
mából, a nagy költő nevét viselő „ Vörösmarty- 
kör“ ünnepélyt tartott szombaton, decz. 5-én 
este. A  fényesen sikerült ünnepély délután 6 
órakor felolvasásokkal kezdődött, melyet díszes 
közönség hallgatott végig s különösen J a k a b  
Ödön iró felolvasása aratott szép sikert. A  fel
olvasást társasvacsora követte, melyen 54 en 
vettek részt urak s hölgyek egyaránt. A  va
csora alatt az V. bonvédezred zenekara játszott.
A  számos toaszt közül különösen figyelmet kel
tett S a y  Győző nyugalmazott altábornagy 
toasztja, melyben megköszönte a már előzőleg 
a jelenvolt tisztikarra mondott felköszöntöt s 
egy szabatos, minden tekintetben átgondolt 
toaszttal J a k a b  Ödön ir t üdvözölte. A  fénye
sen sikerült estély éjjel 3 óra felé ért véget.

7 A  megszökött király kisasszony 
Amerikában. MintNew-yorkból jelentik Folchi 
Filippó festő Bourbon Elvira herezegnövel egy 
spanyol személyszállító gőzössel tegnapelőtt 
este oda érkezett. A  megszökött pár egy ottani 
elsőrangú szállóban három szobát 'bérelt s az 
első estét lakásán töltötte. A  herczegnőnek 
másnap reggel az volt a legelső dolga, hogy 
egy new-yorki újság szerkesztőjét magához 
hivatta s elmondta neki, hegy Folckival Ame
rikában uj hazát akar alapítani; FoJehival való 
viszonyáról azt mondta az újságírónak, hogy ■ 
mihelyt a festő válópöre el lesz intézve, azonnal 
megesküszik vele. Bourbon Elvira tegnap leve
let irt atyjának, melyben bocsánatot kér tőle, 
végzetes lépéséért és megfogadja, hogy atyja 
nevét minden imádságában belefoglalja.

— Eljegyzés. B u k s t a u b l e r  Henrik 
deezember 6-án eljegyezte M i h á 1 i s z Lajos 
leányát, J u l i s k á t  Duna-Adonyban.

— N évváltoztatás. Székesfejérvári szü
letésű W o l f g r u b e r  Gyula úgy saját, mint 
gyermekei nevét a, belügyminiszter engedelmé- 
vel Fehérvárira változtatta.

— Feltört pálinkaház. V a g n e r  Jó
zsefnek a fejérvári szőlőhegyen levő házát 
tegnap éjjel ismeretlen tettesek feltörték s onnan 
1 üveg pálinkát s a pénzes-fiók felfeszitése 
után 9 forint értékű pénzt vittek cl. A  rend
őrségnek a mai nap folyamán sikerült a tettesek 
személyében elfogni K a l i f a y t  és L o r -  
d e r e r  Annát, ki Vagner Józsefnél lakott. 
Kulifay még mindig tagad, daczára annak, hogy 
a leány már beismerte tettüket.

— Közigazgatási bizottsági ülés a 
városnál, özékesfejérvár közigazgatási bizott
sága 19-én tartja meg deczember havi ülését.

— Tanító választás. Ráezalmás községi 
elemi iskolájának tanítói állása üresedésben 
lévén, arra egyhangúlag P o k o n y  i Alajost 
választották meg — Úgyszintén Ráczkevén is 
egyhangúlag választották meg tanítónővé H in - 
d e 1 a n g Katalint.

— Noorvosok Khinábau. A mennyei 
birodalom konzervativizmusa néha-néha mégis 
utat nyit a czivilizáczjó egy-egy vívmányának 
a behatolására. A  művelődés terjesztésében 
kétségen kívül fő  része van az európai vallás
felekezetek hittérítőinek. A  misszionáriusok ér
deme az is, hogy a khinai birodalomban ez 
idő szerint már két orvosnő működik. Miss 
Charlotte Howe, a kinglangi misszió-iskola fö- 
nöknöje ugyanis néhány év előtt két tehetsé
ges növendéket küldött ki Amerikába, hogy 
az ottani college-ken az orvostudományokat 
elsajátítsák. A  két khinai kisasszony dereka
san megfelelt feladatának. Elvégezték a michi- 
gani egyetemet és most visszatérve hazájukba, 
mint a misszió-társaság tagjai működnek.

- -  Jó  fogás . Ezt szokják mondani, ’bigy 
ísendőrségnél, mint a rendőrségnél, mikor 
ami ügyes tolvajt, gyilkost vagy más keresett 
íöst elfognak. — El lehet mondani, hogy 
ír  é s z t  é g i  József csendőr őrsvezető jó  
ást csinált, midőn C s a t i  Sándor . és 
i z i József csavargókat elfogta. A z elfogatás

előzménye az v o lt , hogy Nagy-Kanizsán 
K l e m e n t  Lajos földbirtokosnak a ki 
Poroszországból jött haza, a vasúti állomáson 
ellopták egy utazó bőröndjét, melyben értékes 
ruhák és aranynemük voitab, körülbelül 700 
firt értékben. A  tolvajt kutatták, de nem talál
ták meg sehol. Most azonban kiderült a lopás, 
melyet Csuti és Vizi követtek el. Az ellopott 
bőrönddel Balaton-Szt.-Gyó"rgyre utaztak, hol 
eladván a lep ott tárgyak egy részét s még 
azontúl K a r d o s  Géza budapesti lakos 
k-irára szintén egy bőröndöt loptak el, mely
nek a tartalommal együtt 200 firt értéke volt. 
A  lopás után Székesfejérvárra jöttek s itt 
V a r g a  Róza éjjeli pillangó segítségével az 
értékes ruhaneműket eladták csekély 15 írtért 
G ö d é n é n e k ,  a ki ócska-nemű eladással 
foglalkozik. A z  „üzlet“ megkötése után V i z i  
hazament Kis-Czellbe, Csnti ellenben itt maradt, 
— mint lapunkban már megírtuk — nagyban 
tivornyázott, s egy éjjeli korcsma ablakat be 
is verte, a miért a rendőrség rátette a kezét. 
A  vallatás alatt több aranvnemüt találtak 
nálla, melyet állitókg vett Budapesten. A  
rendőrség kihágásért 9 napra ítélte s miután 
azt kitöltötte, eltolonczolták 'illetőségi helyére 
Kőröshegyre. Peresztegi Józsefcsendörőrsvezető 
ott már letartóztatta Vizit, a ki kereste Csati 
Sándort, hogy tőle a lopott tárgyak eladásából 
befolyt pénzből, valamit még kapjon. Mikor 
Csuti érdeklődést mulatott az ott fogva levő 
V i z i  iránt, P e r e s z t e g i  ö t  is 
letartóztatta s megindította a n y o m o 
z á s t ,  a melynek az lett a vége, hogy úgy a 
nagy-kanizsai, mint a balaton szent györgyi 
lopás rájuk bizonyult. Jelenleg a két jó madár 
Székesfej ér cáron időzik Peresztegi felügyelete 
alatt, s a rendőrséggel válvetve folyik a nyo
mozás, “ melynek eddigi eredménye, hogy a 
ruhanemüek s egy  színházi látcső megkerült. 
A  színházi látcsövet, mely megér 3U irtot, egy 
uhlánus tiszt vette meg s azt használatba egy 
városunkban ismert úri hölgynek adta, kitől 
most visszakerült a csendörségkez. Ami érde
kes a dologban az, hogy Csati midőn itt a 
lopott aranyneműekkel zsebében üli e a 9 napi 
börtönt, még ö neki állt. feljebb s P o 1 c z e r 
Péter alkapitányt feljelenteni akarta a jogta
lan ítélethozatalért.

— Püspök-szentelés. Ivúnkuvit* János 
■ozsnyói püspök felszentelése Temesváréit vagy 
Kalocsán lesz. A  szertartást, három megyés 
lüspök végzi. Az uj püspök ünnepélyes beifeta- 
ását a rozsnyói székesegyházban hiisvét táján 
ártják meg. A  napokban híre volt, hogy az uj 
nispük a jövő hónapi;.:;; Rómába utazik a pa
lánál való bemutatkozó.- végett. E>; a liir téves, 
vánkovits mind addig nem jelentkezik a bemu- 
atásra, mig egyházmegyéje ügyeit teljesen át 
íem tanulmányozza. Az uj püspöknek a foi- 
izenteltetés után négy év alatt kell csak ma
ját a római széknél bemutatnia s igy egyház - 
negyéje megismerésére hosszaid) időt fordíthat.

— Járvány Tárnokon. Tárnokról tudó
sítónk Írja, hogy a v ö r  h e n y  nagy mérték - 
ien uralkodik. Az óviníézkedé.-’-k a község 
dőlj árósága részéről megtétettek.

— A  zongorák baszna. Sokan vannak, 
i kik haragusznak a zongorára. Steinway zon- 
jora-gyáros örökösei azonban aligha teszik 
ízt. A  híres gyáros, a ki nem rég halt meg. 
íárom millió dollárnyi vagyont hagyott reájuk 
is ez a rengeteg pénz, mint zongorákból 
terült elő.

— A  y o g i. A  múlt héten a londoni St.- 
3-eorge-Hospitalban egy indiai vogi-t mutattak 
le. A  yogi egy magas kasztból való brahmáu, 
1 ki testét sok sanyargatásunk veii. alá, hogy 
innál érdemesebbé tegye magát a paradicsomra. 
A Londonban bemutatott y o g i  negyvennyok-z 
ibnorais testtartást mutatott be. Lábait nyaka 
tőré fonta és egy lábon ugrándozett a terem
jen. Azután kezeit hátratette és lábaival körűi - 
Síelte a mellét, majd egy csomóba zsugorodott, 
izután ebben a helyzetben egyik lábát kinyúj
totta és úgy állt egy darabig, hasonlóan az 
alvó flamingóhoz. A  yogit több orvos is meg
vizsgálta és ezfek testének csodálatos hajlékony
ságát azzal magyarázták, hogy izületi szalag- 
iaí nagyon lazák.

#
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— Kikötő Budapesten. Mintán a keres
kedelemügyi miniszter által tanúim Anyuira 
küldött hozzáértők már visszatértek és beszá
moltak utj okról, elhatározta a miniszter, hogy 
a kereskedővilág összes érdekeltjeit s a gőz- 
hajós társaságokat ankétra hivja egybe, hogy 
a Budapesten épitendö kikötő helyének meg
állapítása fölött értekezzenek. A  mint a hely
kérdésben megállapodás létesül, megkezdik az 
előmunkálatokat. Ezzel a munkálattal függ 
össze az államvasutak dunaparti teherpálya
udvarának elhelyezése is.

— Részeges kacsák. Eredeti port tár
gyaltak minap Angolországban az obani tör
vényszék előtt. Egy majoros port indított egy 
pálinkagyár ellen, mert részegítő söpredéket 
folyat egy tóba és az ö kacsái lerészegedneb. 
A  szegény ember tragikus részleteket tudott 
mondani kacsáinak iszákosságáról. E kacsák 
csak vasárnap józanok, mert akkor a gyár 
munkája szünetel, máskor azonban mindig ré
szegek. különösen hétfőn, mikor különös módon 
leisszák magukat. Ezért azután nincs étvágyuk 
nem tudnak meghízni, és nem raknak tojásokat. 
Mutatóul hozott is egy részeg kacsát, a mely- 
lyel egy résztvevő lélek még ekkor is megita
tott egy télliter whisky-t. A  bírót a különös 
panasz annyira zavarba hozta, hogy a döntést 
elhalasztotta.

— Az Uranus bolygóról. Az a roppant 
távolság, mely az Uranus bolygót földünktől 
elválasztja, mindeddig megakadályozta, hogy e 
bolygó forgási idejét meghatározzák. Most 
azonban a lussinpiccolói csillagvizsgáló egyik 
tisztjének Brenner Leónak sikerült megfigyelnie 
hogy az Uránuson látható foltok különböző 
időben, különböző állásban látszanak. E hely- 
zetkülönbségeb alapján kiszámította, hogy az 
Uranus S óra és 16 perez alatt fordul meg 
egyszer tengelye körül.

— Az ingyenes kiállítás. Lapunk [leg
utóbbi számában megemlékeztünk arról, az in
gyenes kiállításról, melyet G r  o s z József 
rendezett diszmüáruib A. E hírünkre vonatko
zólag Orosz József kérésére megjegyezzük, 
hogy üzletében nem csak diszmütérgyak, hanem 
mindennemű üveg és porezellán áruk kaphatók 
a legolcsóbb árutól a legdrágábbig, s hogy 
nagybani elárnsitással is foglalkozik, a meny
nyiben óriási raktárakkal rendelkezik. Külön
ben mai hirdetési rovatunk a melyre felhívjuk 
olvasóink ügyeimét, bővebb felvilágositássai is 
szolgál.

—  Legszebb és legalkalmasabb kará
csonyi ajándék a diszes biczikli levélpapír, 
a melyek dús választékban és a legújabb 
formákban igen o l c s ó  á r o n  kaphatók: 
S z á m m e r  I mi r e  könyvnyomdájában 
S z é k e s f e j é r  v á r ó t  t.

A vendéglősök egyesülete.
A székesfehérvári vendéglősök, kávésok és italmórők 

régi óhaját képezte, hogy'Székesfehérvárott egy oly tár
sulatot alakítsanak, melyben sérelmeiket, bajaikat • az őket 
közösen érdeklő ügyeket megbeszélve, az azok orvoslására 
szükséges intézkedéseket a társulat erkölcsi tekintélyének 
latba vetésével megtehessék.

Ily ipartársulat megalakítása iránt már 4 évvel 
ezelőtt mozgalom indult meg a helybeli vendéglősök, 
kávésok és italmérők között, mely végre eredményre 
vezetett, mert a székesfehérvári pincaér-egylet karöltve a 
megindult mozgalommal 1896. óv május hő 29-én tartott 
közgyűlésen határozatilag kimondotta, hogy az eddigi 
pinczér-egyletet feloszlat a s alapszabályait megfelelően 
módosítva vendéglősök, kávésok, italmérők és pinezérek 
ipartársulata betegsegélyző és temetkezési pénztára czimén 
újonnan alakul.

A pinczér-egylet az alakulást kimondó közgyűlésé
ből folyólag, az érdekelt vendéglős, kávés és italmérő 
nrak bevonásával, az alapszabályok elkészítésére Trummer 
Sándor elnöklete alatt egy szükebb körű bizottságot kül
dött ki, mely bizottság az alapszabályok tervezetét elké
szítette. Hogy azonban siker koronázza a Bzükebb körű 
bizottság működését s a társulat egy egészségei erős szer
vezetet képezzen, s hogy magasztos és nemes czélját, — 
mely egyrészről a szakórdekék előmozdítására, a tagok

F E J E B M E G Y E l  N A P L Ó .

,  szaksérelmének orvoslására, a társulási ezellem feyleBzIese 
s előmozdítása, a tagok közötti jó  egyetértés megvalósítá
sára, másrészről pedig a mindnyájunkkal közös betegsé
gekben a segélyezésre irányul, -  megvalósíthassa szük
séges és kívánatos, hogy örömmel sorakozzunk a társulat 
tagjai közé s kitartással küzdjünk a czél sikeresitése ér
dekében.

Midőn megvagyunk győződve arról, hogy t. Czim 
társulatunkat teljes jóakarattal és ügybuzgalommal fogja 
kitűzött nemes ezéfja elérésében támogatni .egyszersmind 
felkérjük, hogy folyó 1896. évi deozeraber hó 10-ón dél
után 3 órakor a „Magyar Király" szálloda nagytermében 
tartandó alakuló közgyűlésén megjelenni sz.iveskedjkk.

T á r g y s o r o z a t .
1. Trummer Sándor a szükebb körű bizottság elnö

kének előterjesztése a bizottság működéséről.
2. A pinczér-egylet feloszlása tárgyában határozat.
3. Az alapszabály tervezet elfogadása feletti határozat.
4. A vendéglősök, kávésok, italmérők és pinezérek 

ipartársulata, betegsegélyző és temetkezési pénztára meg
alakítása és az ideiglenes tisztikar ea választmány meg
választása.

5. Indítványok tárgyalása.
Kelt Székesfehérvárott, 18%. dér./., i-én  a szükebb- 

körü bizottság megbízásából
Trummer Sándor,

bizottsági elnök.

Irodalom és Művészet.
Bandi és cgyébb apróságok. Bandi 

urrinak nem volt maradása odahaza és kikiván- 
kozott a szabadba; ha már nem ereszti a tatája 
a vásártérre, a hol almás, körtés és sült gesz
tenyés paradicsom integet, hát legalább a könyv
piacára szabadult, és ha már ő nem torkoskod- 
hatik az édességekből, had élvezzék a könyvé
nek csemegéit azok, a Kik örülnek a jó humor
nak, az igazi kedélyességnek, a kiket szórakoz
tat a gyermekszoba megannyi kedves epizódja, 
a családi élet tömérdek kisebb-nagyobb fonák
sága. Murai Károly Bandija vételkedik a Haber 
tois világhírű gyermekalakjaival, a kiknél jóval 
zamatosabb; és aztán megvan az az érdeme, 
hogy tősgyökeres magyar gyerek. A  könyv 
első részében az atya regél Bandiról, a mit azon
ban a második részben az urii azzal torol meg, 
hogy ö meg az apjáról emlékezik meg, le- 
leránezigálva róla a leplet. És a kik sok bohó
ságon kikaezagták magukat, ráadásul még egy 
harmadik részt is kapnak-, amelyben Murai Rá- 
rolynab még egy csomó ióliumoru aprósága 
sorakozik. Az élezés dialógok valóságos kis víg
játékok és akár el is játszhatók, a szellemes tör
ténetkék pedig az ilyfajta müvek javából valók. 
A  karácsonyi könyvpiaczou még alig jelent meg 
derültebb és deritöbb könyv, mint Murai Károly- 
nak, a jeles humoristának e legújabb müve, a 
„Bandi és egyéb apróságok11. A  könyvet a Lég- 
rády testvérek ezége adta ki igen diszes és íz
léses kiállításban. A czimlapon Homicskó hu
moros rajza látható, melyen az apa pipaszár
ral kezében hívogatja a megszeppent Bandit. 
A  vaskos kötet ára 1 írt 20 kr.

A  Szalay-B íuóti féle  „A  m agyar nem
zet története.11 Már a félszáz füzetet is túl
haladta, melyet mint már bőven tudva van a 
budapesti Lampel Róbert (Wodianer F. és fiai) 
kiadóczége mint fényes kiállítása a maradandó 
becsű milleniumi emlék diszmüvet bocsát közre. 
Most a mü ötvennegyedík füzete fekszik előt
tünk dús képdiszével, folytatólag tárgyalván 
nemzeti történetünk II. és III. Ferdinánd kirá
lyok alatti, ép oly gazdag, mint szomorú ese
ményeit egészen a linczi békekötésig, mely fáj
dalom nem hozta meg a sokat szenvedő nem
zetnek a tartós béke áldásait. A  külön mellék
leten kívül, mely egykorú metszet után Buda 
ostromát 1836-ban ábrázolja, a füzet [következő 
illusztrácziókkal bővelkedik: Bethten István, 
Gusztáv Adolf, I. Rákóczy G yörgy, T illy  gróf, 
n .  Ferdinánd arczképe és aláírása, Pázmány 
Péter czimere, A  nagyszombati kollégium, HL 
Ferdind király, Furány vár romjai, Vesselényi 
Ferencz, A  linczi béke befejező sorai, Loránfíy 
Zsuzsámra, Oraskovich János nádor, Lippay 
György esztergomi érsek, H l. Ferdinánd mint 
német császár, IV. Ferdinánd.

1896. deczember 9.

„ O u I y « v B lg y l  c s á r d á s s a l11 zárja be us 1896-ik 
évi III-dik évfolyamát a „Zenélő Magyarország1* most 
megjelent 24-ik füzetében. Z s a d á n y i  Árm ánd igen nép
szerű csárdása. Ezenkívül van m ég e füzetben Y  v o n t ó  1 
egy remek szép angol négyes táncz „ A u r ó r a "  Pás 
de qnarte, és G e r  d  á 1 C. „M  i 1 á j  a" czimü felette 
dallamos orosz rom áncz. A  jelen évfolyamok ez az ntolső 
füzete, a mely az 1896. évfolyam különösen gazdag és 
értékes tartalmát röviden összegezve 40 magyar nótát, 10 
műdalt magyar szöveggel, 9 kupiét, 4 opera részletet, 5 
indulót, 4 keringőt, 8 polkát, 8 csárdást, 1 franczianégyest 
25 szalondarabot, 1 négykeses darabot ób .'8 hegedűdarabot 
közölt a „ Z e n é l ő  M a g y a r o r s z á g "  az 
1896-ik évben —  m i már magában igazolja, hogy milyen 
derék munkát végzett e folyóirat. A teljes évfolyam — 
úgy az 1894. és 1895-iki in pompás diszkötésekben köte- 
tenkint 6 frt 40 krórt kapható. Az 1897-ik IV. évfolyamra 
előfizetni egész évre 24 füzetre 4 frt, félévre 12 füzetre 3 
írttal a „ Z e n é l ő  M a g y a r o r s z á g "  kiadó- 
hivatalában, Bpest, Bpeet, VI. CBengery utcza 62a.

Törvényszék.
— Leöntött adóvégrehajtók. H uszár  

Jánosné tabajdi lakos nagyon kardos asszony
nak mutatta be magát a hivatalos személyek
kel, az adó\ égrehajtókkal szemben. Tartozott 
valahol s azt akarták a végrehajtók behajtani, 
s mikor odamentek Huszárné felkapott egy 
éjjeli edényt s annak tartalmát a végrehajtó 
urak nyaka közé öntötte. Ezért volt ma a 
törvényszék előtt Huszárné vádolva hatóság 
elleni erőszakkal. Huszárné már régebben mint 
gyönge elméjű a Lipótmezei tébolydában volt 
s részint ezért, másrészt mert azt állította, 
hogy csak véletlenül öntötte le az adóvégre
hajtókat —  a törvényszék felmentette.

— Elitéit sikkasztó bankár. A  ország
szerte hírnévre tett szert t i z e n e g y s z e r e s  
sikkasztó G y ő r i  Vilmos bankár ellen most 
hozta meg a budapesti törvényszék az Ítéletet. 
Győri bankár megyénkben Kápolnás-Nyéken
— sajnos — született, s ezért a törvényszék 
ítéletét elég indokoltnak látjuk közölni. A  
tizenegyrendbeli sikkasztásért Győri 6 évi és 
6 hónapi fegyházat kapott, 10 évi hivatal és 
politikai jogának felfüggesztésével együtt, mely? 
nek már nlenlését“ megkezdte s eddig már a 
daróezruhában elmélkedik a felett, hogy mégis 
jobb lett volna a tisztességes munkával szerezni 
a kenyeret, mint o ly  módon, a hogy ö tette.
— Az olvasóközönségünk azon tagjainak fe lv i
lágosítására, kik még tűnődnek azon hogy 
Győri zsidó-e vagy nem — szolgáljon ama 
megjegyzésünk, hogy bizony G yőri reczipiált 
honfi, melyet talán a törvényszék is enyhítő 
körülménynek tudott be a vétségénél.

Közgazdaság.

A szövetkezetekről
Irta : d r . C H d ó fa lv y  I s t v á n .

Több mint egy évtizede kitartóan munkál 
és küzd hazánkban egy önzetlen, lelkes kis 
sereg, mely országszerte saját felelősségére és 
költségére, községenként külön-bülön községi 
hitelszövetkezeteket alapit, azokat szeretettel 
neveli, pénzzel ellátja, dédelgeti, ellenőrzi, az 
ügyvezetésbe betanítja és ha már elég erősek, 
hogy saját lábukon megéljenek, szárnyra bo- 
csájtja.

Igaz szülői szeretettel úgy bánik e szövet
kezetekkel, mint egy jó  édesatya gyermekeivel.

Eredményt is ért el e sereg, mert ha
zánkban már több mint ö t s z á z  községben, 
több mint s z á z e z e r  ember áll és dolgozik 
a szövetkezeti zászló alatt.

Ezek a kis szövetkezetek jó l  beválltak.
Tőkésítettek az üzletszekre történt befi

zetések utján, hatosos befizetésekkel, máig több 
mint két millió forintot, takarékbetétek utján 
pedig ezt jóval fölülmúló összeget. Idegen hi
telt élveznek a szövetkezetek ebben az eszten
dőben nyolez-tiz millió forintot; úgy, hogy ma 
már évente tizennégy-tizenöt millió forint az 
az összeg, a mit hazánkban a községi hitel-
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szövetkezetek a hitelre Bzoraló szövetkezeti 
tagok kézébe juttatnak.

Ma a hitelszövetkezeteknek a pénz otthon, 
falukban 6—6%-ba kerül. Ha a községi hitel
szövetkezét legfeljebb 2°/# al többet is szed be 
az adósoktól, azt évenként — év végén levonva 
a kezelési költségeket — felosztja az adósok 
között, mert csak szövetkezeti üzletréBzes tag 
kaphat hitelt. Ezzel meg azt a sokak előtt hi
tetlen dolgot létesíti, hogy az adós kap oszta
lékot és hogy minden magyar gazda üzletrészes 
is lesz és nem fog a részvény csak a pénzzel 
biró gazdag emberek javára jövedelmezni.

E gy-egy  üzletrészt még a koldus is meg
szerezhet magának. Mert ha naponként egy 
krajczárt is tőkésít, öt év alatt egy teljesen 
befizetett üzletrésze van. Es mivel az első hatos 
befizetése által a szövetkezeti tagság minden 
jogait és előnyeit is élvezi; alig lesz arra eset, 
hogy a többi krajczárokat félre ne rabja. .

A  tiz év legelején a dolog nehezen és las- ; 
san ment. E gy-egy szövetkezetét alakitottak itt 
is, ott i s ; az ország minden megyéjében egyet- i 
kettőt. Oda jártak a szomszéd falubeliek ta
nulni. A  vásárokon a vásáros nép tárgyalgatta 
az uj dolgot ; a kapálóban megvitatták, meg
beszélték és igy történt meg az, hody egy-két 
község szövetkezői az igazság erejével a vár
megye összes gazdáit megnyerték az eszmének.

A  gyakorlatilag kipróbált és jól bevált 
dolgot törvényjavaslat alakjában dr. N a g y  
Ferencz budapesti egyetemi tanár gyúrta át. 
A  tábor többi munkatársai ezt a javaslatot 
megbírálták, gyakorlatilag bevált helyes mó- 
dositványokat indítványoztak, azokkal a kész 
törvényjavaslatot kiegészítették, pótolták, he
lyesbítették.

Ez átdolgozott javaslat értelmében a már 
megalapított szövetkezetek regenerálhattak, úgy 
hogy megtörtént az, hogy egy még meg sem 
hozott törvényt a kormánytól és törvényhozás
tól teljesen független, önálló egyének kipróbál
ták és ma már egy minden igényeknek megfe
lelő törvényjavaslat a dr. Nagy Ferencz szö
vetkezeti törvényjavaslata.

Ezt kell a törvényhozásnak törvényerőre 
emelnie.

Nem lesz kicsiny munka. Megpróbálja 
majd a földművelési miniszter erejét, munkabí
rását, kitartó szívósságát. A  mint a kezdemé
nyezők kis serege alig tudott megküzdeni a 
nagy töke antagonizmusával, ez még inkább 
ellene fog állani egy ilyen, az ország lakóinak 
nagy részét jólétbe helyezni és függetleníteni 
akaró szocziális törvény meghozásának.

Az országgyűlésnek és a kormánynak tá
mogatást és biztofitékot köteles nyújtani arra, 
hogy a gazdasági hitelszövetkezetek az állam 
garancziája mellett alakulhassanak, fejlődhesse
nek és működhessenek.

Ezt úgy értjük, hogy ha már az állam 
terheihez a legnagyobb összeggel úgyis a föld
adót fizető állampolgárok já  ulnak, a hitelszö
vetkezetek a forgalmuk után külön megadóz
tatva ne legyenek, a czégbejegyzést illeték- 
mentesen eszközölhessék és a könyvek ne esse
nek illeték szempontjából azon szabályok alá, 
melyek alá a kereskedelmi üzleti könyvek tar
toznak.

A  szövetkezeti hitelező a nyert hitel által 
úgyis az adóalapot, a földet erősiti, fejleszti és 
fokozza, mert vagy házat és gazdasági épüle
teket emel, tehát újabb adóalapot teremt, vagy 
szöllöt rigoliroz, gyümölcsöt ültet, vagy más 
belterjesebb gazdasági ágat vezet be; tehát az 
adóalapot erősíti és fokozza, vagy igavonó 
marhát és lovat vásárol és ig y  az adófizető
képességet erősiti.

Íg y  aztán az államkincstár, ha látszólag 
kedvezményeket nyújt is a szövetkezeteknek, e 
kedvezmények tulajdonképen a kincstár hasz
nára szolgálnak.

Magyarország lakósságának több mint 
fele földmiveléssel foglalkozik, tehát a többség 
érdeke megkívánja, sőt meg is követelheti, 
hogy a kormányzat részéről kiváló gondozás
ban részesüljön.

A z országgyűlés és a kormány adja meg 
a jogot a szövetkezeteknek, hogy a községektől 
a kötményezett kötvényekben fekvő 4%-ot 
jövedelmező vagyont hasonló kamatra kellő

biztosíték mellett legalább húsz esztendőre 
kölcsönképpen megkaphassák.

Hiszen van erre már törvényünk, az 1888. 
évi X X X V I. t. ez. 26. §-a. Ezt kell most már 
legalább tiz év múlva végrehajtani.

Utasítsa a kormány a gyámhatóságokat 
és más közalapokat kezelő hatóságokat, vár
megyéket, egyházakat stb., hogy azokat a tő
kéket, melyeket takarékpénztárilag kezelnek, 
vagy melyek földbirtokos árvái tulajdonát 
képezik, avagy melyek általános szocziális 
jótékonyczéln érdekeket szolgálnak, hogy kellő 
biztosíték mellett mindenkori takarékpénztári 
kamatlábért a hitelszövetkezeteknek kölcsön 
adják.

Jáujon jó példával maga a kormány elöl 
és időközönkint a bevételi kincstári feleslegeket 
ne csak kereskedelmi bankokhoz, de a hitel
szövetkezeti pénztárakba is helyezze e! arány- 
lagosan és a postatakarékpénztári betétek egy 
részével is igy járjon el.

Húsz esztendő nem sok idő egy ilyen 
közgazdasági kérdés keresztülvitelére. De 
hiszem és remélem, hogy ha a szövetkezeti 
törvényt ez az országgyűlés meghozza, még 
nem lesz késő és húsz év alatt a magyar 
gazdák helyzete konszolidálódva lesz.

Vegyük csak azt, hogy hazánkban leg
kevesebb két millió családfő és önálló gazda 
van. Tegyük fel a legrosszabbat. A törvény 
életbe lép és minden gazda hetenkint csak 
egyetlen egy huszfillérest fizet be üzletrész 
czimén a hitelszövetkezeti pénztárba. Tegyük 
fel, hogy hetenkint csak harmincz fillért nyer 
a naponkint begyült és azonnal a szövetkezeti 
pénztárba kamatozásra elhelyezett forgótőke 
után, melyet eddig zsebében kamatnélkül he- 
vertetett, mivel a takarékpénztár távol volt, 
vagy időveszteséggel járt a kivétel és betéteL

Most pedig a községházán lesz a hitelszö
vetkezeti pénztár. Tegyük fel azt, hogy a szö
vetkezeti pénztár utján kapott hitel és az eddig 
élvezett hitel kamatkülömbözete hetenkint csak 
15 fillérrel ér föl.

Húsz év alatt igy is együtt lenne a hi
telszövetkezet ufján a gazdák rendelkezésére 
több, mint ezer millió korona töke. A  belter
jesebb gazdálkodás, a közösen szerzett gépek 
hasznai után sok gazdának annyi pénze gyűl, 
hogy az államkötvényekbe és járadékokba he
lyezheti el. Magyarország nem lesz a külföld
nek adósa, hanem saját polgárainak és nem 
lesz ritka az olyan eset, mint Belgiumban, hol 
a szövetkezetek már régóta virágoznak, hogy 
egyes földbirtokosok örökösei batvan-nyolezvan 
ezer korona készpénz fölött is osztozkodnak.

Meg fog szűnni a vagyon elaprózódásai 
terjedni fog a belterjes gazdaság, a szoczializ
mus hidrájának fejét pedig könnyen fogjuk 
leüthetni.

* Az aldunai katarakták hasznosítása. 
A  vaskapui munkálatok fővállalkozója már 
rég propagálja azt az eszmét, hogy a Duna 
nagy esését és a Kazán-szoros kataraktáinak 
erejét villamos erőátvitel ufján hasznosítani 
kellene. Mint most jelentik, a nevezett ezég 
elkészült erre vonatkozó tervével, mely szerint 
a rendelkezésre levő 200,000 lóerönyi erőből 
egyelőre 30,000 lóerőt használnának fel és 

itási és közlekedési czélokra. A
ia ágyába fektetendő kábel utján vezetnék 

az erőt Báziás, Orsóvá és Herkulesfürdő 
magyarországi, Tura-Szeverin romániai éa 
Viddin bulgáriai városok világító-telepeihez s 
ezenfelül a szerbiai parton berendezendő bányá
szati és erdészeti üzemekhez. A szerbiai kor
mány 100 évre adta meg a konczessziót mind
ezekre a vállalkozásokra.

* A  m agyar dohány jövedék  nagysága. 
A  magyar tüstölö-ipar (értsd dohányforgalom) 
emelkedésére nézve közöljük a következő ada
tokat: Ámbár a fogyasztás az egyes czigaretta 
fajokban csökkent, mégis 857.664 forintnyi 
többlet mutatkozik a bevételben. A múlt esz
tendő első kilenez havában a bevétel kitett 
32.994,600 irtot, ebben az évben kitesz az 
33 852,271 frtot. Legnagyobb volt a fogyasztás 
a czigarettáhan. Az idén 40 millióval több czi- 
garettát füstöltek el mint tavaly. Az eddigi 
fogyasztás 1896-ban több mint felmilliárd czi- 
garettára rúg. Elszívtak pedig pipadohányból
508.000 kilogrammt. (44000 kilóval kevesebbet);
402.800.000 kis pakli dohányt (8.200.000 keve
sebbet) Szivarokból regalitást: 4 237,000 drbot 
(954,000-rel kevesebbet); trabuccót: 11.054.000 
darabot (470.000-rel kevesebbet); britanicát:
20.5556.000 darabot (718.000-rel kevesebbet); 
operast: (múlt évben forgalomban nem szerepelt 
uj szivar fa j!) 7.898,000 darabot; knba porto- 
ricót: (Wekerle szivarok!) 69.823,U00 darabot 
(3.109,000 drbbal többet); portoricót: 51.215,000 
drbot (4,767 ezerrel többet); Virginiát: 23.203,000 
darabot (2.300,000-rel többet); külföldi vegyes 
szivarokat: 170,333.000 darabot (2.322,000-rel 
kevesebbet); magyar rövid szivart 40.295,000 
drbot; (25tí,000-rel többet); czigarettát: 552.173 
ezer darabot (40.469,000-rel többet); havanna 
szivarokból 399,000 darabot (15.000-rel többet); 
tubákbul: 41,000 kilogrammot (2000-rel keve
sebbet.

S S ®
A székesfejérvári hetivásár.

Piaczi árak. — Decz. 9-én.
B n za ...................... . . 7 - 7  50
R o z s ...................... . . 6—6.30
Z a b ......................
Tengeri . . . . . 3.------4.40
Á r p a .................. . . 6 ------ 6.—

— ■ —

IE23I

Legfinom abb k iv ite lű  fén y k ép ek  a legröv id ebb  idő  alatt készülnek ^

■*st FODOR JÓZSEF féssteefés:et: kSteeííeses. j|
^  *  *  *  Szék esíejérvá r, V á rk ö r-u tc za  2. szám  a latt, (a neol. iz r . im atiáz mellett) *  *  *  c a

* következő in k  mellett:
1 3  darab visít fénykép 4 forint. * iá darab kabinet fénykép xo forint.

1 3  darab makart fénykép iá forint

H I R D E T É S E K
a felvétetnek kiadóhivatalunkban (K i g y ó- b 

(L utcza 9-ik sz. alatt) a legjutányosabb áron. ^
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VASÚTI UJ MENETREND.
—  Érvényes 1896. ott. 1-től. —

Budapest — Székesfejérvár—N.-Kanizsa.
indái érkezik indul érkezik

Gyorsv.: 7 00 reg. 8-30 d.e. 8 40 d.e. 11-45 d.e. 
Szem. v.: 7-10 reg. 9*16 d.e. 9-26 d.e. 1-39 d.u.
Vegy.v.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este
Veoy.v.: 5 25 d.u. 7-39 este — —
Gyorsv.: 7-45 este 9-11 este 918 este 12-10 éj,jel 
Szem.v.: f)-25 este 11-33 este i l -43 este 3-52 éjjel

N.- Kanizsa—Székesfej érvár—Budapest.
in jai érkezik iuJnl érkezik

Szem.v.: Ti-|5 éjjel 4-16 reg. 4-24 reg. 6-29 d.e.
Vegy.v.: — — 6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10* 10 d.e.
Vegy.v.: 10 00 d.e. 2-10 d.u. 2 35 d.u. 4-3l d.u.
Szem.v.: 2 00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-l2este
Gyorsv.: 5 06 d.u. 8 00 este 8-15 este 9‘40 este
Sz.-Fejárvár— Vsszprém. Veszprém.— Sz.-Fejérvár.

indul érkezik indul érkezik

Szem. v.: 5-20 d.e. 8-03 d.e. 4-! 9 reg. 6‘— d e.
„ 9-34 d e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8 34 d.e.

„ „ V -  du. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
_ _ 9-27 e s te li - este 9-11 este 11-09 est.

Ú R I- É S N Ő I D IV A T  Ü Z L E T E
Sz.-Fehérvárott, Nádor-utca 12.

tiiiitim iiiitiiiitiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiititiiiiiiiiiiiim niiiiiitiiitiiiiiiiiiiiiim iiiiii

A mély n tisztelt vevő kö önség b. figyelmét 
bátorkodom 1' lbivni az alabb f'eborolt arukra, mehek 
nagy választékban éa a legjobb minőségben, olcsó, 
szolid árakon szerezhetők be nállam.

Ilivales Térli- és Ilii

K  A L A P O  K .
férfi- éS fill silskin és Nutria s a p k á k .

FÉRFI Sí FON ING,
(sima, szegélyzet és hímzett).

Férfi GALLÉROK, fehér és színes, divatos formákban.

F érd lábravalók, Kopper és vászon. 
Nagy raktár d i v a t o s  NYAKKEBLOŐKBÖI,.

űri, nöisgvsrmek KEZTYÜK. (bőr, zafir, Irico.t
l ’ri-, ndi- és gyermek alsó Jáger ruházat.

Nagy választék szövött árukban u. m.:
Férfi-, női-és gyermek harisnyákban. 

Női ke íz bl ű zök  és t r ic o  a ls ó  s z o k n y á k .

S J i- és gyernni mosó liiszler K Ö T É N Y E K .
Férfi- és női caloschni és hó-czipök. 

Női Carraantyak és sapkák.

S ch veics i h í m z é s e k ,  c s i p k é k ,  
s s a lla g o k  és d ís z ek  n  ő  i  r u h á k r a .

Aői selyem és zefir kendők.

JBitografirozott
névjegyeket,

levélpapír dobozokban, 
képes k ö n y v e k

le g jn t á n y o s a b b  á r o n  k a p h a t ó -

K A U F M A N  F.
könyvkereskedésében, 

Székesfehérvár, Kossnth-ntcza 5. szám.

Í S S ^ í É i í S , « S i 'S i i

3kfaUatlan olcsó alkalmi vétel # * * # # * *  
# * * # # * # # * «  ingyenes kiáilitáskan

GROSZ JÓZSEFNÉL
Székesfehérváron , fö-uteza 8-d ik  szám  alatt —- és pedig:

26 daraból álló mintázott legfinomabb karlBzbadi
ebédlő kés l e t ..........................7 írttól 8 0  írtig.

1 teljes mozedó készlet . . . .  3 ‘6 0 -tö l 20 írtig. 
1 teljeB (6 bz. v.) theás készl. . 4  írttól 15 írtig. 
I teljes (6 pz. v.) kévés készlet . 3 BO-tÖl 15 írtig.

6 személyre teljes boros készlet (finom metszett üveg)
t á le z a v a l........................................1 60-tö l feljebb.

6 személyre való vizes készlet (finom metszett üv-g) 
tálezaval . . . . .  • • . 1 80-tó l feljebb,

a legfinomabb kivitelű, bézil'eBtményü valódi majolika 
tál p á r j a ........................................2 50-től feljebb.

Asztali és függő lámpák, valamint mindennemű zománezozott bádog-, vas- és 
kö-edónyek gyári áron alul. hallatlan olcsó áron adatnak el.

Alkalmi vételek mindennemű konyhai-, ebédlői- és D Í S Z T Á R G Y A K B Ó L :
Vázak, tükrök, diszes korsók, inajolika és terakotta szobrok, 

kbioai ezüst és Valódi berndorfi alpaka áruk, 
fa-, bádog- és ifikkel tálezák, # #  # #  illatszerek stb. stb.

nagyban és kicsinyben kaphatók:

C f f i Q l  I /W C flf  porczelán- és üvegkereskedésónek
ü i ü d i  JUtdvJlj k a r á c s o n y i  k i á l l í t á s á b a n .

Igen alkalmas karácsonyi és újévi ajándékok.

Fontos ki szolgál ás. =": ==--------  ------- —- — Hallatlan olcsó árak.
A diszmíi-áruk megtekintésére telkérem a nagyérdemű közönséget.

B á r k i  m e g n é z h e t i  m i n d e n  v e v ő  s z á n d é k  n é l k ü l .

ARCZKÉP
K R ETAR AJZB AN .

E gy legújabb módszer segítségével 24  óra alatt életnagysága mellképp két készítek  
művészies kivitelben, eddig m ég sóba el nem ért tökéletességgel és olosó árban.

Tessék árjegyzéket kérni. Tessék árjegyzéket kérni.

KOHN DÁVID, Budapest, Károly-körnt 17.
* * * Ügynökök mindenütt kerestetnek. * * *

A  S 1N G E R  V A R R Ó G É P E K
-  EDDIGI ELADÁS 13 MILLIÓT HALAD -

mintaszerű szerkezetűk, tökéletes gépezeti alkotásuk és szép gyakorlatias 
kiállításuknál fogva fokozódó kedveltségnek s terjedésnek örvendenek és 
minden ház s minden család számára, szivesen látott, kitűnő és hasznos

karácsonyi ajándék.
=1 Eladás kényelmes részletfizetésre.

•> 0\

In-yenoktatás a divatos műhimzésben.

Singtr Mannfacturing C" r.t.
(Ezelőtt Neidlinger G.) 

Székesfehérvár, Bognár-utcza 2. szám.

nyomatott özámmer Imrénél, Szésestejérvárott.
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